
Living Forge Naming 
 
Mō 
Jurhle 
Jorn 
Toko 
Kreb 
Wrunn 
Jelv 
Grøll 
Alyf  
Pülg 
Ulf 
Büld 
Jurg 
Yuhol 
Bjur 
Urch 
Pengyr 
Gjord 
Guus 
Stuav 
Hu 
Cyndll 
Ovgyll 
Kelb 
Ibjyr (Ib-Beer) 
Kabe 
Jurk 
Rold 
Kerdyl 

Kjeld 
Kjell 
Njord 
Oddy 
Legg 
Raylf 
Svend 
Stigr 
Njall 
Turjän 
Yik 
Dwenmïr 
Hynir 
Alv 
Egil 
Myhlo 
Evskoi 
Evskol 
Halnir 
Oku 
Yngwe 
Fjall 
Rhyon 
Stromb 
Vulyth 
Fjoll 
Esju 
Votnkull 
Katele 

Katok 
Hekstrum 
Hek  
Helk  
Hurkfjall  
Hurk 
Zjobull 
Zeke 
Onev 
Thrunbjall 
Elkvortungsen 
Khakeke 
Tijun 
Jikull 
Tinjall 
Gojo 
Gork 
Pytin 
Püg 
Skavolf 
Jark 
Nïr 
Char 
Rüyk 
Skur 
Skolf 
Sköld 
Ruke 
Fjör 

 
 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 



The Living Forge Titles 
 
Obiectiv – evitarea cuvintelor ''tată'' și ''forjă''  
 
The Hearth Father 
The Lord of the Mantle 
The Mantle King 
The Fire Under the Mountain 
The Mountain Raiser  
The First Builder 
The Ancient Builder 
The First Hearth 
The Smith of the Gods 
The Warrior Blacksmith 
The First Forge 
The Lonely Craft Lord  
The Reclusive Blacksmith 
The Warrior Craftsman 
The Volcanic Blacksmith 
The Hearthblood  
The Mountain Builder 
The Kiln King 
The Living Furnace 
The Anvil Caller 
The First Hammer and Anvil 
The First Ironsmith  
The Stonesmith Warrior 
The Mountainsmith  
The Weapon Wright 
Who Makes Very Good Things 
The Patron of Builders 
The Hammer and Anvil of the World 
The World Hammer 
Wielder of the World Hammer 
The Fire Ram 
The Fire  
The Hearth Fire  
The Daddy Issues of the Freljord 
The Ironforge Ram 
Car Ram Rod 
The Forging Heat 
The Spark in the Mantle 
The Original Smith 
The Ancient Smithy  
The First Blacksmith 
The Mountain Smith 
The Island Builder 
The Elder Smith 



The Elder Blacksmith 
The Foundry Founder 
The Master of Tools 
Sledgehammer Slammer 
The Spirit of the Foundry 
The Spirit of Self Reliance 
Who Builds Mountains 
The Mountain Hammer 
 
 
 
 

Forge Names 2 

Hammerhill 

Mountain Smith 

 

Nume de inspirație islandeză/suedeză/norvegiană  

Elemente de influență polineziană (nu un teritoriu cu totul viking pentru a adăuga o notă exotică tipică 

pentru Runeterra)  

Bine de inclus – un cuvânt dintr-o silabă pentru a suna mai dur și masculin.  

Numele ar trebui să sune masculin, cu silabe dure și să fie inspirat cât de cât din genul fantasy.  

Nu căutăm nume folosite în lumea reală.  

 

Intenția este să mărim diversitatea numelor de campioni cu următoarele litere:  

 

F – Fjor, Fjäll, Favölf, Fynnol, Flígg, Fóki, Foke, Foli, Forsé (careful/cautious is root) 

D – Dwenmyr, Dwigg, Dromm, Djawynn, Droimyll, Droin, Dra, Dorr, Dòrr 

O – Oddy, Ongull, Org, Oi, Oyll, Oen (pronounced Owen), Olf,  

P – Püg, Polf, Pjurl, Pek, Pyll, Pranyr, Proy, Pjumir,  

U – Ulf, Urg, Uril/Uryl, Ur, Ud, Ull, Ungyll,  

Y – Yik, Yuhorn, Yohurl, Yurn,  



W – Wrunn, Wyff, Wür, Wurn, Wiln, Wyln, Weynd,  

H – Haell, Hayl, Hek, Hurk, Hrümm, Hovark, Hauld, Hup, Hrunt, Huri, Hafr, Hafri, Henk, Heng, Huarr, 

Hoarr, Huhr, Hunr, Hurn, Hyrn, Harduk, Hardur, Huldwynn, Haruk, Helv, Helvyr, Hjäld, Hürr, Hneki, Hogr, 

Hyrog, Hokyll,  

 

M-am concentrat asupra următoarelor litere în funcție de câteva criterii:  

 

1. Nu am avut un nume recent de campion cu această literă.  

2. Am avut patru sau mai puțini campioni  ale căror nume încep cu această literă. 

3. Am eliminat litera ''Q'' din moment ce niciun nume care ar părea islandez nu ar avea un ''Q''.  

 

Voliram 

 

Haddr - "bărbat cu părul foarte des" 

hafr "cerb, țap'' 

Uddr 

Nnr 

Uldi 

Uòr 

Dag 

Dàlk 

Djúri – beast 

Dorr 

Feggi 

Funnr 

Fuldi 



Fiark 

Forr 

Fnord 

Fót = ''picior''  

Fránn = ''pâlpâire, sclipire'' 

fróðr "înțelept, învățat" 

Frœkn "curajos, îndrăzneț, viteaz, neînfricat" 

fullhugi"cel care este întreg, cu o minte neînfricată"  

fundinn "copil abandonat." 

hæra "grizonat; în vârstă" 

hallr "piatră (plată), lespede'' 

vorðr, varðr, "gardă, paznic" 

*Hauha, legat de islandeza veche hár, "înalt". 

hamarr, folosit pentru "ciocan"  

hjorr, "sabie" 

 


